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MOHATHUE «BHYTPEHHSSA ®OPMA» B TAPEMUOJIOT U U EE PEAJTU3ALIAA
B A3BIKOBBIX CTPYKTYPAX

O.C. A6ovixaumosa, /I.VI. Ipzawmesa

[aHHas cTaTbsi ABNSETCS CONOCTaBUTENbHBIM UCCNENOBaHMEM, Oe B Ka4ecTBe napemMmnonorm4eckmnx egnuHUL, B UCxoa-
HOM @HrTIMNCKOM 5i3blKe MSﬁpaHbl NOCMoBuLbl 1 MOTOBOPKM C 300HUMUYECKMM KOMMOHEHTOM. B conoctaBnsemMom Kblip-
I'bI3CKOM A3blke UM MOryT COOTBETCTBOBATL aHarnorn4Hble NapemMmnonorn3mbl He TOJNIbKO C 300HUMUYECKUM, HO Takxe C
comMaTnyecknm, OUTOHUMUYECKUM U OPYrMMN KOMMOHEHTaMu. Kak nokasbiBaeT Halla knaccudukaums, napeMmonorns-
Mbl NpeacTtaBfieHbl nocrosMuamMmn U NoroBopkamu, MUMerLmmmn B CBOEM CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOM CTPOEHUU NATb
TeMaTn4eCkux rpynn ¢ 300HUMMUYECKUMU KOMNOHEHTaMW.

Knrouesble criosa: Nnapemyornorsi; NOCNoBULbl; MOFOBOPKU; hpa3eonorniyeckne eanHuLLbl; 300HUMbI; COMaTU3MBbl; hu-
TOHVMBbI; BHYTPEHHSIS (hopMa; rpaMMaTKO-CEMaHTUYECKasi CTPYKTYpa; S3bIKOBOW CTPYKTYPHbIN hakTop; aHTPONOHUMK-
Yeckasi HanpaBneHHOCTb.

HAPEMUOJIOTUAOAT'BI «cMYKHU ®OPMA» TYIHYHYT'Y
KAHA AHBIH TWIJUK TY3YMJAOPIO NIIKE AIIIBIPBIJIBIIIBI

O.C. A6ovixaumosa, JI.VI. Ipzawmesa

Byn makana canbiwTsipMarnyy usungee 60myn caHanar, aHrmue TUIMHAErM Tyn Hyckaaa 300HUMUKArbIK KOMMOHEHTU
Gap Makangap xaHa nakantap napemMuonorusanbik GUPAVK katapbl TaHganbin ansiHrad. CanbilWThipbifraH Kelprbi3 Th-
NUHIE anapra 300HMMUKarbIK raHa dMec, CoMaTuKarnblkK, PUTOHUMAOMK aHa Gallika KOMMOHEHTTEPU MEHEH YLIYI ChIsiK-
Tyy napemMuonorMaMaep Luaikell kenet. bruaamH knaccudukaumsaaH kKepyHyn TypraHaai, napemMmonormsmMaep e3yHyH
TY3YMAYK-CEMaHTMKambIK TY3YNyLIYHA® 300HUMUKATbIK KOMMOHEHTTepu Gap Gell TemaTuKarbik TOMKO 6enyHreH ma-
Kangap >kaHa nakantap MeHeH GepurreH.

TylyHOyy ce30ep: napemMuornorusi; Makangap; nakantap; dpaseonorusnblik GBUpAMKTEP; 300HMMAEP; COMaTU3MAEP;
duTOHMMAEP; NYKK hOpMa; rpaMMaTUKanblK XaHa CemMaHTUKanbiK Ty3yMy; TUNAMK Ty3ymayk dakTop; aHTpONOHUMU-
Karnblk 6arbiT.

THE CONCEPT OF “INTERNAL FORM” IN PAREMIOLOGY
AND ITS IMPLEMENTATION IN LINGUISTIC STRUCTURES

O.S. Abdykaimova, D.1. Ergasheva

This article is a comparative study, where proverbs and sayings with a zoonymic component are selected as
paremiological units in the original English language. In the compared Kyrgyz language, they can correspond to similar
paremiologisms not only with zoonymic, but also with somatic, phytonymic and other components. As our classification
shows, paremiologisms are represented by proverbs and sayings that have five thematic groups with zoonymic
components in their structural and semantic structure.

Keywords: paremiology; proverbs; sayings; phraseological units; zoonyms; somatisms; phytoonyms; internal form;
grammatical and semantic structure; linguistic structural factor; anthroponomical orientation.

[TocnoBuIly u IOTOBOPKY MBI 0003HaYaeM Kak 00BEKTOM M3y4CHHS B HOBOU JIMHTBUCTHYIECKON Ha-
MapEeMHUOJIOTHUECKYIO €AMHUILY, KOTOpas sBISETCS YYHOU TUCIMITIIMHE —[1aPEMUOJIOTUH —BaBTOHOMHOM

116 Becmnux KPCY. 2021. Tom 21. Ne 6



0.C. Abovikaumosa, /].1. Opeawesa

cocTaBHOM pasjene. [lapemuonornueckas eqMHUIA,
WIA TapeMUOJOTH3M, SIBISISICH YCTOHYHBBIM CIIO-
BOCOYETAHUEM, BOCIPOU3BOJUMBIM B €T0 IIEIOCT-
HOU (hopMe B peueBOM OOHXOIE, a TAKKE 3a4aCTYIO
SKCIUTMITUPYS CBOK PUTMHYECKYIO OpraHU3allHIo,
MPECTaBISAET OO0 KBUHTICCEHIIUIO MHOTOBEKO-
BOTO OIbITa Hapona. [lapeMuonorusM B KadecTBe
CY)KICHUS, BBIPAXKAIOMIETO KYJIBTYPHO-HCTOpPHIC-
CKMH OINBIT W Ha3WJATENBHOE HACJeIUe Hapoaa
KakK SI3IKOBOTO KOJUICKTHBA, OOBIYHO UMeeT (opmy
MIPEUIOKEHHSI: 3aKOHUYSHHOTO WITH HE3aKOHYEHHOTO.

[MapemuonormsM «...007agaeT OyKBAJILHBIM
Y TIEPEHOCHBIM CMBICIIOM ( “Brusok aokoms, da He
VKycuuib ) IIIH TOIBKO MEPeHOCHBIM (‘I opbamoco
Moeuna ucnpasum’’) A JIETKO MPOTHBOMOCTABIISETCSI
CBOOOIHOMY TIPEUIOKECHUIO TAKOTO K JICKCHIECKO-
ro coctaBa» [1, c. 389].

Kak mokaspiBaeT Halla IpenBapUTeIbHAs pa-
Oodast KimaccuuKaIys, B aHIJIMICKOM S3bIKE TIape-
MHUOJIOTU3MBI IIPEACTABICHBI MOCIOBUIIAMH U II0-
TOBOPKaMH, UMEIOIIUMH B CBOEM CTPYKTypHO-Ce-
MaHTHYECKOM CTPOCHHU IISITh TEMAaTHICCKHUX TPYIII
C 300HMMHYECKHMMH KOMIIOHEHTaMu: 1) momari-
HUE >KMBOTHBIC, 2) JUKWE >KUBOTHBIC, 3) MTHIBI,
4) puiObl M 5) HacekoMmble. [IpuBeném s WILTHO-
CTpallly IO OJHOMY IIPHMEpPY H3 KaXIOW TeMaTH-
YECKOU TPYIIIIBI:

1. When two ride on one horse, one must sit
behind. — Kozoa 0soe edym Ha 0O0HOU nowadu, mo
00HOMY NMpUXooumcs cuoems c3a0u. — KU Kuliu
oup amka munce, bupee apmma omypam.

2. Who keeps company with the wolf, will learn
to howl. — Kmo ¢ eonkamu 3naemcs, mom 6vbims Ha-
yuumesi. — Um menen otinocoy — ypocyw, 6anra me-
HeH OUHOCOH — KYNOCYH.

3. You cannot catch old birds with chaff. —
Henv3zs notimams cmapuoix nmuy na msakume. — Kapm
bopy bup kankaunea KU Mywnoum.

4. Make not your sauce till you have caught the
fish. — He comoéb coyc, noka ne notiman puloy. — Ac-
MAHOA yuyn Jdcypeon KapeaHvli WOpNoCyHa HaH my-
paoba.

5. Honey catches more flies than vinegar. —
Ha méo cobupaemcst bonvute Myx, yem Ha YKCyC. —
banea xon uvimwin vocynam.

[Mapemuonoru3Mel  00NMATAIOT TEMU XKe ca-
MBIMH  CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYECKUMH  TIpU3HA-
KaMH, KOTOPBIC XapakTepHBI U OOJNBIIMHCTBA

(pazeoq0rn3MoB, NMEIONINX B CBOCH OCHOBE TIEpe-
HOC HAaWMEHOBAaHUIl Ha OCHOBE BHYTPEHHUX MWJIH
BHEIIHUX CXOJICTB HMEHYEMOTO IMpenMeTa pedu
C accoUMMpPYEeMbIM MOApPa3yMeBaeMbIM O00BEKTOM
cpaBHeHMs. JlaHHBIE CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKUE
MPU3HAKY APEMHUOJIOTH3Ma MBI MOJpA3IeNieM s
a7IeKBaTHOCTH JIMHTBUCTHUYECKOTO aHall3a Ha JIBE
cocTapisitomue. Bo-nepBbIX, CleayeT BBIACTUTD
B CEMaHTHKE MapeMHUOJIOTU3MA MOHITHHHO-CEMaH-
THYECKYIO CTPYKTYPY, B OCHOBE WACHTH()UKAIMU
KOTOPOW JIEKHUT TICUXOJMHTBUCTHUECKUN (pakTop.
Hanuuue B mapemMuosorusMe NCUXOTUHIBUCTHYE-
CKoro (pakTOpa mpemomnpeneneHo TeM (BakToMm, 4To
“B 3HAYEHMAX MpEACTaBIeHA NpeoOdpa3oBaHHAA
1 CBEpHYTas B MaTepUU sI3bIKa WjaeaibHas (hopma
CYLIECTBOBaHHs MPEIMETHOTO MHUpa, €r0 CBOMCTB,
CBS3ell M OTHOILIEHUH, PAacKpPBITBIX COBOKYIIHOM
o0IIecTBeHHOH mpakTHKoi. [loaToMy 3HaueHHs ca-
MU 10 cebe, T. €. B aOCTpaKIiK OT UX (QYHKIIHOHH-
pOBaHUS B MHIMBHUIyaJbHOM CO3HAHHUM, CTOJb K€
“IICUXOJOTHYHLI”, KaK U Ta OOILIECTBEHHO IIO3HAH-
Hasl peajbHOCTh, KOTOpas JIEKUT 3a HUMK [2, c. 49;
3,c. 10-11].

Bo-BrophIX, cienyer BbIIEIUTh B IpaMMaTukKe
rPaMMAaTHKO-CEMAaHTUYECKYIO0 CTPYKTYpY, B OCHO-
BE MJIEHTH(UKALUU KOTOPOH JIEKHUT COOCTBEHHO
SI3BIKOBOM CTPYKTYpHBII (hakTOp — rpammaTrnde-
CKasl CTOpPOHA S3BIKA, KOTOpas He ecTh (hopMab-
HO-TpamMMaThyeckas CTPyKTypa, HO CTPYKTypa co-
JepxaresnbHO-rpaMMarudeckas. “I pammaruka ecTb
HETIOCPE/ICTBCHHOE COWICHEHHe (OpMBI TIIIaHa
cofiepKaHus (CaMbIX OOIIMX KaTeropuil IjiaHa co-
nepkaHus 1 (GpopMbl 1aHa BeipaxkeHus)” [4, c. 111;
5, c. 81-82].

. TlonsTuitHO-ceMaHTHUECKasl CTPYKTypa Ma-
peMHoNoru3Ma, JeTepMUHUpYyeMas IICUXOJIUHT-
BHCTHYECKHM (DaKTOPOM, MMEET ISTh COCTAaBIISIO-
LIUX, KOTOPbIE B CBOEH COBOKYITHOCTH ONPEAEIISIOT
CMBICIT TIAPEMMOJIOTHYECKON enuHulbl. JlaHHbIe
IITh COCTAaBJIAIOIIMX MMapeMHOJIOTU3Ma ObUIM yxKe
W3y4eHbl U ONMHUCAHBI B TOW WJIM WHOM CBSI3U B Ha-
YYHOH JUTEpaType, OHU 0003HAYAIOTCS Kak: 1) ai-
JUNTHYHOCTh CHUTYalluu; 2) aHTPOIOHUMHYECKAs
HAIPaBJICHHOCTR; 3) BHYTpeHH: (popMa; 4) oreHKa
CUTYAIIUU U 5) STHOAUJAKTHYECKOE CBOHCTRBO.

1. Cocrapnsiomas  NapeMUOJIOTHYECKOTO
CMBICTIa (3HAYEHMs, CEMAHTHKH, COJACPIKAHU),
O3HaYeHHAas KaK ‘‘JUIMOTUYHOCTh CHUTyaluu’,
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MPOSIBIIICTCS. B COJACPKAHMU  TAPEMHUOJIOTH3Ma
B TOM, YTO B JJAaHHOM CMBICIIC HUKAaK HE BO3MOXKHA
MOJTHAsT WACHTU(UKAIMS BCEH CTPYKTYphl 0003Ha-
YaeMOW CHUTyalluu; W3 JIAHHOW CHUTyallud BhIOMpa-
IOTCSl TOJILKO HEKOTOpPBIE MPU3HAKK U KauecTBa, IMo
KOTOPBIM MOKHO CY/IUTH O BCEH CUTyaIlil U O BCEX
0003HAYCHHBIX MPEIMETaX PeUH. « DIUTUTICHC TIPE]I-
CTaBIsIET COOOH SIBIICHWE, BBI3BAHHOE, C OJIHOU
CTOPOHBI, OO0IIEH TEHJCHIIMEH K COKpAIICHUIO W3-
OBITOYHBIX CMBICIIOB, M C IPYTOl — FTHOKOCTBIO SI3bI-
Ka, pacloyiaralolero Kak SKCIUTMIUTHBIME (Bep-
OaNbHBIMU) CPEJICTBAMHU BBIPAKEHUSI CMBICIA, TaK
Y MMIUIMIMTHBIMU (HESIBHBIMH) CPEACTBAMH, B TOM
quCiIe HeBEepOAIM30BAHHBIMU, T. €. ““HEAPTUKYIUPY-
eMbIMK’’ 3HaKamMmu» [6, c. 3; 7, c. 10].

Hanpuwmep: One barking dog sets all the street
a-barking. — Cmoum 00Holl cobake 3arasms, Kax
HaYuHaom aasime éce cobaxu na ynuye. — bup um
KOPYNn ypom, Kaieanoapvl KOULYIYn Ypen.

PeueBast curyamnmsi, B KOTOPO MOXET OBITH
yHoTpeOnéH MmapeMHoIoTU3M B 000MX BapUaHTAaX:
HCXOJTHOM aHTJIMICKOM M COTIOCTaBIISIEMOM KbIp-
T'BI3CKOM, — MOKET OBITh B CMBICIIOBOM OTHOIIICHUH
pazHoo0pa3HOii, HO BCETa CIIOKHOM.

2. Cocrapistoniasi napeMUoJIoTu3Ma ““aHTpo-
MMOHUMHUYECKAs] HANIPABIEHHOCTh  YKa3bIBaeT B CO-
JIEp)KaHUK aHAJIM3UPYyEeMOM HaMHU MapeMHUOJIOTHYe-
CKOW €IUHUIBI C 300HNMHYECKHUM KOMIIOHEHTOM,
YTO JJaHHAsI TTOCIIOBHIIA WIIM TIOTOBOPKA HAIlpaBlieHa
Ha yenoBeka. [IpumeHeHne mapeMuonornu3ma ¢ Ta-
KHM 300HUMHUYECKUM KOMIIOHEHTOM B OTHOILICHHUH
YeoBeKa €CTh ... CJIOKHOE KOHIIETITyalIbHOE TIPEe/I-
CTaBJICHUE O YEIIOBEKe, 3aTparusaroniee chepy mo-
[MOHAIBHBIX M ACTETUYECKUX HOPM, HAIIEAIINX
OTpakeHHE B KyJbTYype NAHHOTO Hapona, KOTOPOH
npucymia oOpa3HOCTh U CBSI3aHHBIC C HEW KOHHOTa-
uun” [8, c. 63; cp.: 9, c. 5-6].

Do not spur a willing horse. — Ha nociywno-
20 KOHS KHYmMa He HAa0o. — Ammwl Kamuvl MeHeH
aroacam, Hcee Kalacoly.

B nmanHOM mpumepe B 000MX BapHaHTaX, aH-
TIIMACKOM W KBIPTBI3CKOM, YIIOTPEOJICHBI Tape-
MHOJIOTH3MBl C 300HUMHYECKUM KOMIIOHEHTOM
horse — ar; 1 B 000MX BapHaHTaX MPEIMETOM 000-
3HAUCHUsI SBIACTCS 4ejoBek. Ho ecnu B aHIHIA-
CKOM HWCXOJTHOM BapHWaHTe CTENEeHb IepeHoca 3Ha-
YeHHs1 OOJbIle YKa3bIBaeT Ha YeJIOBEKa, TO B KbIp-
TBI3CKOM COIIOCTABIISIEMOM BapHaHTE B 3HAYCHUH

apeMHOJIOTH3Ma 00a 3HAUCHHS — MPSIMOE U Tepe-
HOCHOE — SIBJIAIOTCS PaBHO3HAYHBIMU; NPU ITOM
U TIpsSIMOE 3HAYCHHE MOXKET YKa3bIBaTh HA TTAPEMHO-
JIOTUYHOCTbH BbICKAa3bIBaHUSI.

3. CocraBnsmomas conepKaHusi MapeMuoo-
ru3ma, 00O3Ha4YeHHas KaK «BHYTPEHHssA (opmay,
IPE/ICTAaBIsACT COOOM caMylo PENIeBaHTHYIO 4acTh
€ro IMOHATHMHO-CMBICIOBOM  CTPYKTYyphl. BHy-
TpeHHss (hopMma SI3BIKOBOH €IMHMIIBI, BHAYAJIC BBE-
JNEHHAs W3BECTHBIM HEMEIKUM Y4EéHbIM B. don
I'ym6onsaTrom B Hadane XIX B. Kak «BHYTPEHHSSA
(hopma s13bIKay, IpeacTaia BIIOCICACTBHN B TPyIax
MHOTHUX JPYTUX yU€HBIX KaK rpaMMaTH4yecKas Kare-
ropus, npucyiuas cioBy. Y B TakoM KayecTBe OHa
ynorpeoutenbHa ceroaHs. BayTpenssist hopma cio-
Ba, HEPEIKO U CIIOBOCOYETAHMSA, TPAKTYETCS B CO-
BPEMEHHOW JTMHTBUCTHKE «... KAK IPU3HAK HOMHHA-
LIUH, BBIPAXKaeMbIi CJIOBOM U BXOJSILUI B Ka4eCTBE
0Cc000r0 KOMIIOHEHTA B COCTaB JICKCHYECKOTO 3Ha-
gyeHus ciosa... Cdepoit 0OHapyKeHHUsS BHYTpEHHEH
(hopmbI crioB OyneT B OCHOBHOM cdepa Tak Hasbl-
BaeMbIX “niepeHOCHbIX 3HadeHwit” [10, c. 242-243;
11, c. 100-101]. BayTpennss ¢opma JIEKCHIECKIX
eAMHUL (CJIOB M CJIOBOCOYETAHUI) IMpeCcTaBIseT
c000if, TaKUM 00pPa30M, OTIMYUTEIHHBIA MOTHBH-
PYIOLINH MIPU3HAK, IO KOTOPOMY HMPOUCXOIUT UMe-
HOBaHHUE (HOMHUHALIMS).

B mapemwmonormsmax, KOTopsle B 00OMX aHa-
TM3UPYEMBIX SI3bIKaX, aHITTUHACKOM M KBIPTBI3CKOM,
HalleJIeHbl Ha BBIPAKEHHE MIEPEHOCHBIX, HEMPSAMBIX,
BTOPUYHBIX HAUMEHOBAHUH, MOHATHE “BHYTPEHHEH
(hopMBI”, KOHEUHO Ke, COXPaHICTCs, HO IpeTepIie-
BAacT CIBHUT B CTOPOHY TaK Ha3bIBaGMOM IIyOMHHOI
cemaHTHKH. [Ipr 3TOM UMeeT MeCcTO OBITh TaK Ha3bI-
BaeMoOE SIBJICHHE KOCBEHHOW HOMHWHAIIMH, KOTOPAas
onpenessieTcs B s3bIKO3HAHUHU, @ TOUHEE B TEOPHH
SI3BIKOBOM HOMHWHAIIWH, ‘... KaK 00pa30BaHNE HOBOM
S3BIKOBOI CYIIHOCTH B HOMHUHATHBHOM KOHTEKCTE,
SKCTUTUIIUTHO WJIM WMIUIAIUTHO YKa3bIBAIOIIEM Ha
KOCBEHHOE COOTHECEHHE €€ C IeCTBUTEIILHOCThIO”
[12,c. 163].

Hanpumep: It is an ill bird that fouls its
own nest. — IInoxa ma nmuya, xomopas nauxa-
em c60é 2ne300. — Muun ocamran cyyHa xkaxolpba
da mykypoe.

KoneuHo jxe, B aHINIMHCKOM MapeMHOJIOTU3-
Me peub He UAET o nrune (bird), HAIPOTHB, PEYb
uAET O YelloBeKe, eps3Hyie, KOTOPbIi He yOupaeT
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3a COOOW WIJIM CONEPKUT CBOW JIOM B TPS3HOM CO-
ctosHud. Ho BHyTpeHHsIsI ¢dopma JIEKCHYECKOM
eIMHUIBI, WMIUTUIMPYIOMAs TPU3HAK TPS3HOTO
COCTOSIHUSL M HEPSALUIMBOIO YEIOBEKa, OTHOCHUTCA
B TIEPBYIO O4Yepe/ib K NTHIIE, KOTOpas MavykaeT CBOE
THE3/10, U TOJBKO BO BTOPYIO OY€pelb K YeNIOBEKY,
XapaKTepU3yIEMyCcsl HEpAIUIMBOCThIO. «KocBeH-
Has HOMUHAIMS OCYIIECTBIISIETCS MPHU ABYXMEPHOI
OIOCPEIOBAHHOCTH OTHECEHHSI BTOPUYHO BBICTYIIA-
folIell B POJIM UMEHU SI3BIKOBOM (DOPMEBI K JCHCTBH-
TEJIBHOCTH — IO “OCH” MEPEOCMBICICHUS 3HAUCHUSI
U TI0 JIMHUU BO3ICHCTBUS CHUTHH(UKATa OIOPHOTO
HaUMEHOBAHWMsI, 3aJIAI0IIEr0 CMBICIOBOE CONIEpIKa-
HHUE U Mpeonpeaesonero chepy ICHOTAINH Tie-
peocmeicisieMoro umenm» [12, c¢. 163].

4. Cocransronias “oleHKa CUTyalluu’ Tpe-
MoJIaraeT, YTO TOBOPSIIUN yHoTpeOiseT TOT WIIH
WHOW TapeMHUOJIOrH3M B CTPOrO OINpPeaeEHHBIX
OOCTOSITENTLCTBAX C OINPEISIEHHON JIOJICH dMOTHUB-
HocTH. C OJJHOM CTOPOHBI, TOBOPSAIIUNA BKJIAJbIBAET
B COZICpYKaHUE MapeMUOJIOTU3MA TO WIIM HHOE CBOE
SMOTUBHOE OTHOUICHUE K MPEIMETy peyH, a ¢ JIpy-
roil — OH ymoTpeOsieT TOT MM MHOW MapeMHOIIO-
TU3M, UCXOI U3 PALlMOHAILHON OLEHKH CUTYalllu.
«OI1IEHOYHOCTh KaK KOMIIOHEHT KOHHOTAI[MH Ha-
CTOJIBKO TECHO CBs3aHa C SMOTHUBHOCTHIO, YTO BO
MHOTHX CITy4asiX MX TPYIHO PasrpaHUYHUTh U Clie-
JyeT TOBOPUTH 00 SMOLIMOHANIBHO (MJIK SMOTUBHO-)
OIICHOYHBIX XapaKTEepPUCTUKaX cioBa. Jlorndyeckue
OCHOBaHMs MOIOOHOTO OOBETUHEHUS JOCTATOYHO
oueBuaHB [13, c. 51; 14, c. 8].

CyIIHOCTb OLIEHKH MpeIMeTa PEYH CO CTOPOHBI
TOBOPSIIIETO TPOSIBIISIETCS TPOSKO W, pasymeercs,
C TOM WJIM MHOH CTENEeHbIO AMOTHBHOI'O COIPOBO-
JKJICHUS: OTpUIATEIbHAS OILICHKA — HEUTpalbHas
OLIeHKa (MJIM OTCYTCTBUE OLIEHKH ) — [TOJIOKHUTEIbHAS
orienka. Hanmpumep: It is a poor mouse that has only
one hole. — Ilnoxa ma meluib, y KOMOPOU MOILKO
00Ha Hopa. — Kaman yii 6awwvina yon yitem. B npu-
Mepe B 000MX BapuaHTax, aHIIMHCKOM U PYCCKOM,
MIPOM3BONIUTCS OTPULIATENIbHASL OICHKA IpenMeTa
peuu mouse u “yu’”’, IpUuEM OTPULIATEIBHOCTD OT-
HOIIICHUSI TOBOPSIETO YCHIIMBAETCS OIpPEIeICHH-
aMH poor u “acaman”. W, pazymeercs, Takas OT-
punaTeNbHas OICHKA MEPBUYHBIX TPEJAMETOB PEUr
mouse M “‘yii "IEPEHOCUTCS B COCTaBe MEPEOCMbIC-
JIIEMOW CEMaHTHKH TIApEMHOJIOTU3MOB Ha KOCBEH-
HBIii, BTOPUYHBII NIPEIMET peUuH — Ha YeloseKa.

5. Cocrasinstronas “OTHOAUIAKTUYECKOE CBOM-
CTBO” B OCHOBHOM IIpe/ronaraeT Ha3uaaHue, Mo-
yYeHHUEe, C TeM, YTOOBI MMOy4aeMbli MPEANPUHIMAT
OBl MPaBUIIbHBIC ICHCTBUS MM XOTS ObI HAMATHIBAJ
Ha yc. U mpu 3TOM mapeMuoJIoru3M BBIpaXKaeT Ta-
KO€ Ha3uJaHue, B KOTOPOM YKa3bIBAIOTCS MU MOJO-
JKUTEJIbHBIC, U OTPHUIIATENILHBIC CBOMCTBA MpeaIMeTa
peun. Eciam BBIpa)KaroTcsi TOJOXKHTENBHBIC CYyXK-
JICHHS, TO OHH TIPEIHA3HAYAIOTCS JJISl TPSMOTO HUX
crnenoBanus. Hanpumep: Scornful dogs will eat dirty
puddings. — bpezenusvim cobaxam npudémcs ecmo
epsaizHole nupoeu. — Tandaean macka sconyeam.

DTHOAMIAKTUYECKAass MOpallb 000MX BapHaH-
TOB MAPEMHUOJIOTU3Ma, KaK aHIJIMICKOTro, TaK U KbIp-
T'BI3CKOTO, COCTOUT B TIOYYCHUH, YTO HE HAJO OBITH
MIpUBEPEIJIMBBIM U MellouHbIM. Ho mapeMuosnorusm
B 000MX BapUaHTax BHIPAXKAET TOJBKO OTPHIIATEIh-
HYIO OLIEHKY [IPUBEPEIJIMBOIO YeI0BeKa, ¢ KOTOPO-
TO HeIb3s1 OpaTh mpuUMep.

Takum 00pa3oM, MNOHATHHHO-CEMaHTHYECKas
CTPYKTypa MapeMHOJIOTH3Ma, 00YCIIOBICHHAS IICH-
XOJIMHIBHCTHYCCKUM (pakTOpoM pa3BUTHS U (DYHK-
[IMOHUPOBAHUS S3bIKA, KOHCTUTYUPYETCS TISITHIO
COCTABIISIOIINMHE: 1) IJUTUINITHYHOCTHIO CHUTYAIIHH,
2) aHTPONIOHMMHUYECKON HANIPABICHHOCTHIO, 3) BHY-
TpeHHel (popMoi, 4) OLIEHKOH CUTyalllud U 5) 3THO-
JMTaKTHIECKIM CBOMCTBOM. OTHAKO Cpelld COCTaB-
JSIIOIIUX  [TOHATHHHO-CEMaHTHYCCKOH CTPYKTYPBI
HauOoJiee 3HAYMMOU SIBIISICTCSI BHYTpEHHSS GopMa,
KOTOpasi CBSI3bIBAET U COEJUHSIET BCE OCTaJbHbIE
YeThIPE COCTABIISIFOIINE B OJHY LEIOCTHYIO CTPYK-
Typy IulaHa conepxkanust [15, c. 114]. Mmenno
BHYTpEHHsS (GopMa MapeMUOJIOTHYSCKON eIUHU-
[BI PEIPE3CHTUPYET MPSIMOE, OCHOBHOE, 3HAUCHUE
CJIOBOCOYCTAHUS U3 cPephl MPSIMOTO YIOTPEOICHHUS
B c(hepy HENpsIMOro, EPEHOCHOT0, YIIOTPEOICHHS.
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